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��:=� �r�s personal injury. 
• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that lhe supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoer use only. Using this product outdoors oould lead to product failure and pe,sonal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to instal\ation. lf any parts are missing or faully, telephone your local 
distributor for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use ai regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und ZUsammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Hãndler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen ln 

� VORSICHT: Bei Verwendung mil Produkten, die das zulãssige Gewicht überschreiten, kõnnen Schãden oder mõglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanwelsungen angebracht werden. Elne unsachgemtme Montage kann Schãden oder Ver1etzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Oie Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden 
• Oie tragenden OberHãchen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusãtzlichen Bauteilen sicher aushalten kõnnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Oieses Produkt enthãlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Ver.;chlucken hervorrufen kõnnen. Diese Teile von Kindern femhalten. 
• Oieses Produld nur in lnnenráumen verwenden. Verwendung eles Produktes im Aullenbereich kann zu Verletzungen und Schãden führen. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte alie erhaltenen Bauteile mit der Baule lleliste abgleichen. Bei beschãdigten oder fehlenden Teilen den Hãndler vor Ort nach Ersatzteilen 

fragen. 
WARTUNG: Die Haltenmgsklammer regelmã!1ig auf Sicherheit und Stabilitãt prüfen (am besten alle drei Mooate). 
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1_'installation et le montage. SI vous avez eles questions concernant les instructions ou les avertissements, 

� AlTENTION: L'utllisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entraTner une instabilité causant des blessures potentielles. 
• Les supports doivent être joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut e ntralner das dommages ou de graves blessures aux 

personnes. 
• Un équipement de sécurlté et les ootils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurlté le poids oombiné de l'équipement et de tous les matériaux et oomposantes associés. 
• Utilisez las vis de montage foumies et NE SERREZ PAS TROP les vis de mont.age. 
• Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piêces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu tootes les piêces selon la liste de vérffication des composants. Si une piêce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sare et fiable. 
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�BO no yCTaHOBKe. Ecrut y 8ac BDJHIOUU.1 KaKHe-m.160 eonpoa,, OTHOCMrarlbHO HHCTpyK4HH WIH npe,oynl)e*AE!i*M, cml>KHT8Cb c BawHM 

&. BH1tMaH1te: Li1cnonb309.8HL-1e l1JXIAYKT08, 8&C KOTOPblX npeBblW8eT YK83afff:,IM pactl&rl*>IÍI eec, MO>KBT npHBeCTH K H8CT86WlbHOC'™ 14 BOJMO)KHblM noepe>l(tleHHSIM 
• Onopbl ,O,OJUKHbl 6b1Tb ycraHO!lllel-l,I, K8K :no nowaHO B MOHTa>KHblX L-iHCTpyt(l.f,tRX. HenpaBWlbHa'l ycTaHOBKa MO)l(eT npM&eCTM K no.r,y�eHHIO cepbe3HblX TpaeM. 
• Hco6xo,o,HM0 11Cn0Jlb3088Tb npep.oxpam'ITCJlbHOe ycrpoilcreo '1 Clle4t18ílbHbl8 "IICrpyr,,eHTbl. ílpO,O,yKT AOíl>KeH yCT8Htl811M8al� TOJlbKO npocpecc110H811aMH. 
• Yl5e.o.HTecb, 'ffO Hecy�11 noeepxtt()Çlb llblAeJ»KtlT eec o!5opyaosaHHJI 1,1 ecero YÇTaHOB/leHHOro 06opy.QosaH1-1J1 1,1 KOMnner.JYIOW11X. 
• Heo6xOAHMO HCnOJlb30BaTb K,ll)'W,HB B KOMnneKTe ycraH090'1Hble wypy111,111 HE ílEPEnm,1BATb yCTaHOBO'IHble wypym,1. 
• AaHHblil íl>OAYKT COAep,tGH ManeHbl!ME!,qeraJl-1, KOTOpb1e npe,QCTaBJlJIIOT onacHOCTb YAYIOOHHSI npH npom8Tbl88HHH. T0K"8 ABT0ílH Heo6XO,O,l'IMO xpaHHTb B fKll:l()Cl)'flHOM ,q1m .qereil Mecre. 
• ,QaHHblil ílPOAYKT npe.QHa3H0'1eH TOflbKO Arn1 3Kcnnyara41,111 B noMeL11eHl1JIX. Hcnoil.3oe.a.H'1A ASHHOro npoeyKTa Ha y111Je MOllCeT npMIJeCTH K ílOJlOMKe ílpo,Q)'KT0 H ílOfl)'feHHIO TpaBM. 
BA>KHO: ílepe,o, ycraHOBKOÍI y6eAMTea., 'lTO Bbl llOJlY4W1H ece AeTanH B COOTeercTa\1111 00 CllHCKOM KOMnneirrylOlJ.IHX. EcnM He xearaeT KalG'IX-nH6o ,o,eraneil HílH OliM nonOMaHbl, CBJl>KHT8Cb C BawHM 
M6CTHblM pacnpoCTpaHHTeneM no BOf1)0CY 3aM9Hbl. 
TEXHM4ECKOE 06CJMKMBAHME: �HMO perynApHO npoaepmi, (m IMIHMYM, pa3 B Tpl-1 M8CA4a), 4To6bl KpOHWTllWl 6bln 3alflHKC"1poeaH, H ero Hcno.rl:,308élH\f8 61.ino 6e3onaCHblM. 
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al de instrucciones antes de comenzar la instalaciôn y ensarrble de la unidad. Si !iene alguna inqlietud con respecto a las instrucciones o advertencias, COOU1fquese con su 

,&._ PRECAUCIÓN: utilizar con productos de mayor_ peso ai indicado en los limites de peso podria ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse tal como se nd1ca en las lnstrucciones de ensaroole. Una lncorrecta lnstalaclôn podría ocasionar dallos y serias herldas personales. 
• Utilioe las herramlentas y equipo de segixidad adecuados. Este producto solo debe ser Instalado por profeslonales. 
• Asegúrese de que la superficie de fijación sostenga de manara seg\.l'a el peso lotai dei equipo y todos sus componentes y hardware 
• Utilice los tornillos de ensamble sunllistrados y NO aplique demasiada tensiôn a los tornnlos. 
• Este producto contiene piezas pequenas (1Je representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera dei alcance de los nOOs. 
• Este produclo está diseliado para uso en interiores solamente. Utilizar este produclo en exteriores podría ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegürese de que haya reooido todas las piezas segün la lsta de verificadón de componentes para la inslalación. Si falta alguna de las partes, o està daftada, comunfquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periódicamente que el soporte está asegu-ado y listo para usar (ai menos cada tres meses). 
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�t�=:c':a� de iniciar a instalação e montagem. Se você tiver alguma dúvida sobre quaisquer t.ma das instruções ou avisos, por favor, eritre em contato com o 

,&._ ATENÇÃO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando passiveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especificado nas instruções de montagem. A instalação incorreta pode causar danos ou sérias lesões pessoais 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser ulilzadas. Este produto só deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superflcie óe suporte suportará com segurança o peso combinado do equipamento e todas as fe1Tagens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NÃO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcaoce de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interno. Usá-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesões pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu todas as peças, de acordo com a lista de componentes, antes da instalação. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substitlição. 
MANUTENÇÃO: Cer1ifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada três meses) . 
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INSTALLATION MANUAL 
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